
Installationsanleitung
Thermo-Abschirmblech
für Glaskeramik-Kochfelder

J402.70-6
15.5.08  ITH
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* Ausschnitt in Seitenwänden

1. Abzweigdose montieren und verdrahten.

2. 2 Löcher A ø 6 mm in die Rückwand bohren und beiliegende Dübel B setzen.

3. Kabelschutzblech C (Modell 005 ohne Kabelschutzblech) mit beiliegenden Holzschrauben montieren.

4. Thermo-Abschirmblech D in die hinten angeordneten Schlitze E einführen und mit den Schrauben F an die Blechwanne des 
Kochfeldes schrauben.

5. Kochfeld einsetzen.

6. Anschlusskabel G in das Kabelschutzblech C einlegen.

Thermo-Abschirmblech-Bausätze

Elektrischer Anschluss
Bei direktem Unterbau einer Schublade – falls die Blechwanne von unten her ohne Werkzeugbeihilfe berührt werden kann –
muss der Thermo-Abschirmblech-Bausatz verwendet werden.

Installation

Art.-Nr. H6.2540 H6.2541 H6.2534 H6.2542
(ohne Kabelschutzblech) H6.2569
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Notice d’installation
Bouclier thermique
pour champs de cuisson en vitrocéramique

J402.70-6
15.5.08  ITH
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* Découpe dans les parois latérales

1. Monter et connecter la boîte de dérivation.

2. Percer 2 trous A de ø 6 mm dans la paroi arrière et y insérer les tampons B fournis.

3. Monter le canal de protection du câble C (modèle 005 sans canal de protection du câble) au moyen des vis à bois fournies.

4. Introduire le bouclier thermique D dans les rainures arrières E et le fixer au châssis en tôle du champ de cuisson au moyen 
des vis F.

5. Poser le champ de cuisson.

6. Poser le câble d’alimentation G dans le canal de protection du câble C.

Kits bouclier thermique

Raccordement électrique
En cas d’installation inférieur direct d’un tiroir – si le châssis en tôle peut être touché sans aide d’outils – utiliser le kit de bouclier
thermique.

Installation

N° d’art. H6.2540 H6.2541 H6.2534 H6.2542
(sans canal de protection du câble) H6.2569

Position 1 2 3 4 5
Modèle champ de cuisson 
en vetrocéramique 499 412 414 847 005 564
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Istruzioni d’installazione
Lamiera di schermatura termica
per piani di cottura in vetroceramica

J402.70-6
15.5.08  ITH
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* Ritaglio nelle pareti laterali

1. Montare e cablare la cassetta di derivazione.

2. Praticare 2 fori A ø 6 mm nella parete posteriore e inserirvi gli allegati tasselli B.

3. Montare la lamiera di protezione dei cavi C (modello 005 senza lamiera di protezione dei cavi) usando le allegate viti da legno.

4. Introdurre la lamiera di schermatura termica D nelle fessure E disposte posteriormente e avvitarle con le viti F alla vasca di 
lamiera del piano di cottura.

5. Inserire il piano di cottura.

6. Inserire il cavo di collegamento G nella lamiera di protezione per cavi C.

Kit di montaggio per lamiera di schermatura termica

Raccordo elettrico
Montando un cassetto direttamente sotto la vasca del piano di cottura - quando la vasca di lamiera può essere toccata dal
basso senza prima dover utilizzare utensili - è necessario usare il kit di montaggio per la lamiera di schermatura termica.

Installazione

Art. n° H6.2540 H6.2541 H6.2534 H6.2542
(senza lamiera di protezione dei cavi) H6.2569

Posizione 1 2 3 4 5
Modello piano di cottura 
in vetroceramica 499 412 414 847 005 564
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Installation instructions
Thermal screen
for glass ceramic hobs

J402.70-6
15.5.08  ITH
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* Cut-out in side panels

1. Install and wire the branch connector.

2. Drill 2 holes A dia. 6 mm in the rear panel and insert plugs B.

3. Fit cable protection plate C (model 005 without cable protection plate) using the wood screws supplied.

4. Introduce the thermal screen D into the rear slot E and screw mount to the hob tray using screws F.

5. Place the hob in position.

6. Place the mains cable G in the cable protection plate C.

Thermal screen sets

Electrical connection
The thermal screen set must be used when a drawer is installed directly in a base unit and where the tray can be contacted
from below without the aid of tools.

Installation

Article no. H6.2540 H6.2541 H6.2534 H6.2542
(without cable protection plate) H6.2569

Position 1 2 3 4 5
Model glass ceramic hob 499 412 414 847 005 564
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Instrucciones de instalación
Chapa protectora térmica
para placas vitrocerámicas

J402.70-6
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* Corte en paredes laterales

1. Monte y cablee la caja de derivación.

2. Taladre 2 agujeros A ø 6 mm en la pared posterior y coloque las espigas adjuntas B.

3. Monte la chapa protectora para cables C (modelo 005 sin chapa protectora para cables) con los tornillos para madera adjuntos.

4. Introduzca la chapa protectora térmica D en las ranuras dispuestas detrás E y atorníllela con los tornillos F a la tina de chapa de 
la placa.

5. Coloque la placa.

6. Introduzca el cable de conexión G en la chapa protectora para cables C.

Kits de chapa protectora térmica

Conexión eléctrica
En caso de montaje directo de un cajón debajo – siempre que la tina de chapa se pueda tocar desde abajo sin ayuda de he-
rramientas – debe utilizarse el kit de chapa protectora térmica.

Instalación

N° art. H6.2540 H6.2541 H6.2534 H6.2542
(sin chapa protectora para cables) H6.2569

Posición 1 2 3 4 5
Modelo de cocina vitrocerámica 499 412 414 847 005 564
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Manual de instalação
Chapa de blindagem térmica
para placas vitrocerâmicas

J402.70-6
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* Recorte nas paredes laterais

1. Montar e cablar a caixa de derivação.

2. Abrir 2 orifícios A com ø 6 mm na parede posterior e inserir as buchas B fornecidas.

3. Montar a chapa protectora dos cabos C (modelo 005 sem chapa protectora dos cabos) com os parafusos para madeira.

4. Introduzir a chapa de blindagem térmica D nas ranhuras posteriores E e aparafusá-la com os parafusos F à bandeja em chapa 
da placa de fogão.

5. Encaixar a placa de fogão.

6. Inserir o cabo de ligação G na chapa protectora dos cabos C.

Conjuntos de chapa de blindagem térmica

Ligação eléctrica
Em caso de montagem encastrada directa de uma gaveta, se a bandeja de chapa puder ser acedida, pela parte inferior, sem
a ajuda se ferramentas, é necessário montar o conjunto de chapa de blindagem térmica.

Instalação

N.º de artigo H6.2540 H6.2541 H6.2534 H6.2542
(sem chapa protectora dos cabos) H6.2569

Posição 1 2 3 4 5
Modelo com placa vitrocerâmica 499 412 414 847 005 564
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Installatiehandleiding
Thermo-afschermplaat
voor glaskeramische kookvelden

J402.70-6
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* Uitsnede in zijwanden

1. Aftakdoos monteren en bedraden

2. Boor 2 gaten A ø 6 mm in de achterwand en schuif daar de bijgevoegde pluggen B in.

3. Monteer de kabelgoot C (model 005 zonder kabelgoot) met de bijgevoegde houtschroeven.

4. Schuif de thermo-afschermplaat D in de achter aangebrachte gleuven E en schroef die met de schroeven F aan de metalen kuip 
van het kookveld vast.

5. Kookveld plaatsen.

6. Leg de aansluitkabel G in de kabelgoot C.

Thermo-afschermplaat bouwpakketten

Elektrische aansluiting
Als bij directe onderbouw van een lade de metalen kuip van onderen zonder behulp van gereedschap aangeraakt kan worden,
moet het bouwpakket met de thermo-afschermplaat worden gebruikt.

Installatie

Art. nr.: H6.2540 H6.2541 H6.2534 H6.2542
(zonder kabelgoot) H6.2569

Positie 1 2 3 4 5
Model glaskeramisch kookveld 499 412 414 847 005 564
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